
B1.35 Vertragsmäßige Pflege zu Hause 

☐ Umgang mit Familienproblemen
☐ Wie soziale Dienste funktionieren
☐ Kinderbetreuung und Pflege älterer Menschen

 

die Sonderschule
(szkoła specjalna)

die Notrufhilfe zu Hause
(pomoc alarmowa w
domu)

das Altersheim
(dom spokojnej
starości)

die häusliche Pflege
(opieka domowa)

der Senior / die Seniorin (senior / seniorka) der Pflegeurlaub (urlop opiekuńczy)

der ältere Mensch (osoba starsza) pflegen (opiekować się)

der Psychologe / die
Psychologin

(psycholog /
psycholożka) helfen

(pomagać)

die Sozialdienste (służby społeczne) Unterstützung bekommen (otrzymać wsparcie)

die finanzielle Hilfe
(pomoc finansowa)

ältere Menschen betreuen
(opiekować się osobami
starszymi)

die Pflegekraft (personel opiekuńczy) um Hilfe bitten (prosić o pomoc)

die häusliche Pflegehilfe
(pomoc przy opiece
domowej)

Alles wird gut.
(Wszystko będzie
dobrze.)

das Pflegeheim
(dom opieki)

Das ist mein voller Ernst.
(Mówię to całkiem
poważnie.)

die Wohnraumanpassung
(dostosowanie
mieszkania)

Das ist nicht dein Ernst!
(Nie mówisz poważnie!)

die Betreuung
(opieka) Das können Sie doch nicht

machen!
(Nie możecie tego
zrobić!)
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1.Ćwiczenia

1. Dopasuj każde słowo do jego definicji. 

a. die häusliche Pflege
1. Stellen, bei denen man Beratung und Unterstützung für Familien und
Pflege bekommt.

b. die Pflegekraft 2. Jemanden direkt fragen, ob er helfen kann, wenn man überfordert ist.

c. um Hilfe bitten
3. Person, die ältere oder kranke Menschen professionell pflegt und
unterstützt.

d. die Sozialdienste
4. Umbauten, damit die Wohnung zugänglich wird, zum Beispiel mit
Rampen.

e. die
Wohnraumanpassung

5. Pflege, die zu Hause organisiert wird, damit jemand nicht ins Heim muss.

a-5 b-3 c-2 d-1 e-4

2. Opieka ambulatoryjna i wsparcie w domu: oferty miasta (Audio dostępne w aplikacji) 
Wypełnij luki: Senior, Pflegeurlaub, zugänglich, häusliche Pflegehilfe,
finanzielle Hilfe, Pflegekraft, Wohnraumanpassung, Sozialdienst

Viele Familien organisieren Betreuung und Pflege zu Hause, besonders wenn ein
______________________ nach einem Sturz vorübergehend Unterstützung braucht. In vielen Städten
berät der ______________________ kostenlos: Er erklärt, welche Leistungen die Pflegekasse
übernimmt, wie man eine ______________________ oder ______________________ findet und ob
______________________ möglich ist. Bei Bedarf kann auch ein Termin für eine ______________________
vermittelt werden, zum Beispiel Haltegriffe im Bad oder eine Rampe, damit die Wohnung besser
______________________ ist.

Wichtig ist eine gute Planung: Wer Angehörige betreut, kann sich nach ______________________
erkundigen und frühzeitig mit dem Arbeitgeber sprechen. Für Kinder gibt es je nach Situation
auch spezielle Angebote, etwa Beratung für Eltern oder Informationen zur Sonderschule. In
dringenden Fällen kann eine Notrufhilfe zu Hause Sicherheit geben. Der Sozialdienst empfiehlt,
Dokumente wie Arztberichte, Pflegegrad-Bescheid und Mietvertrag zum Beratungstermin
mitzubringen und rechtzeitig um Hilfe zu bitten, bevor die Belastung zu groß wird.

Wiele rodzin organizuje opiekę i wsparcie w domu, zwłaszcza gdy senior po upadku potrzebuje tymczasowej pomocy.
W wielu miastach służba socjalna udziela bezpłatnych porad: wyjaśnia, jakie świadczenia pokrywa kasa
pielęgnacyjna, jak znaleźć opiekuna lub domową pomoc pielęgnacyjną oraz czy możliwe jest wsparcie finansowe. W
razie potrzeby można też umówić termin na dostosowanie mieszkania, na przykład uchwyty w łazience lub podjazd,
aby mieszkanie było bardziej dostępne.

Ważne jest dobre planowanie: kto opiekuje się bliskimi, może dowiedzieć się o urlopie opiekuńczym i wcześnie
porozmawiać z pracodawcą. Dla dzieci, w zależności od sytuacji, istnieją też specjalne oferty, na przykład porady dla
rodziców lub informacje o szkole specjalnej. W nagłych przypadkach pomoc alarmowa w domu może zapewnić
bezpieczeństwo. Służba socjalna zaleca zabranie na spotkanie dokumentów, takich jak raporty lekarskie, decyzja o
stopniu opieki oraz umowa najmu, i zwrócenie się o pomoc odpowiednio wcześnie, zanim obciążenie stanie się zbyt
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duże.

1. Welche Schritte schlägt der Text vor, bevor man die häusliche Pflege organisiert?
____________________________________________________________________________________________________

3. Posłuchaj fragmentu audio i zaznacz, czy poniższe stwierdzenia są prawdziwe czy
fałszywe. 

Prawda Fałsz

 

Die Mutter möchte derzeit lieber zuhause wohnen als in ein Pflegeheim zu
ziehen.

☐ ☐

Die häusliche Pflegehilfe kommt mehrmals am Tag, um die Seniorin zu
betreuen.

☐ ☐

Die Erzählerin hat einen Termin vereinbart, damit die Wohnung für die Mutter
besser zugänglich wird.

☐ ☐

4. Odegraj rolę: Uzupełnij dialogi 

a. Pflege nach Sturz organisieren 

Frau Neumann (Sozialdienste): Sozialdienste Berlin‑ Mitte, Neumann am Apparat. Wie kann ich Ihnen
helfen?  
(Służby socjalne Berlin‑ Mitte, Neumann przy telefonie. W czym mogę pomóc?)

Herr Kaya (Sohn): 1._______________________________________________________________________________ 

Frau Neumann (Sozialdienste): Das tut mir leid zu hören. Braucht er im Alltag Hilfe beim Waschen,
Anziehen oder beim Einkaufen?  
(Przykro mi to słyszeć. Czy potrzebuje pomocy w codziennych czynnościach, przy
myciu, ubieraniu się lub przy robieniu zakupów?)

Herr Kaya (Sohn): 2._______________________________________________________________________________ 

Frau Neumann (Sozialdienste): Wir können häusliche Pflege organisieren und prüfen, ob Sie finanzielle
Hilfe bekommen. Außerdem wäre eine Wohnraumanpassung sinnvoll,
damit die Wohnung zugänglich ist – zum Beispiel Haltegriffe im Bad.  
(Możemy zorganizować opiekę domową i sprawdzić, czy otrzymają Państwo
pomoc finansową. Ponadto sensowne byłoby dostosowanie mieszkania, aby było
bardziej dostępne – na przykład poręcze w łazience.)

Herr Kaya (Sohn): 3._______________________________________________________________________________ 

Frau Neumann (Sozialdienste): Dann empfehle ich eine Notrufhilfe zu Hause. Falls sich die Situation
verschlechtert, können wir auch über ein Pflegeheim sprechen – aber
zuerst schauen wir, was zu Hause möglich ist.  
(W takim razie polecam system alarmowy w domu. Jeśli sytuacja się pogorszy,
możemy też porozmawiać o domu opieki – ale najpierw sprawdzimy, co da się
zrobić w domu.)

 

b. Kita empfiehlt psychologische Beratung 
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Przykładowe odpowiedzi:
1. Guten Tag, ich rufe wegen meines Vaters an. Er ist Senior, wohnt allein und ist gestern gestürzt. Das ist mein voller Ernst:
So geht das zu Hause nicht weiter. 2. Ja, vor allem morgens. Ich kann nicht jeden Tag hinfahren, und meine Schwester ist
auch überfordert. Wir möchten um Hilfe bitten – am besten eine Pflegekraft oder häusliche Pflegehilfe. 3. Und wenn er
nachts wieder stürzt? Ich habe Angst, dass es keiner merkt. 4. Frau Yilmaz, danke, dass Sie kurz Zeit haben. Es geht um Emre
und seine Betreuung in der Gruppe. 5. Er zieht sich oft zurück und wird schnell wütend, wenn etwas nicht klappt. Gestern hat
er ein anderes Kind geschubst. 6. Genau darum geht es. Wir empfehlen, mit einer Psychologin zu sprechen. Die Sozialdienste
können außerdem unterstützen, zum Beispiel mit Familienhilfe. 7. Das ist noch keine Entscheidung. Erst machen wir eine
Beratung und schauen, welche Förderung passt. Alles wird gut – Schritt für Schritt.

Frau Lehmann (Kita‑ Leitung): 4._______________________________________________________________________________ 

Frau Yilmaz (Mutter): Ja, ich merke auch zu Hause, dass es schwierig ist. Was ist in der Kita
passiert?  
(Tak, też zauważam w domu, że jest trudno. Co się stało w przedszkolu?)

Frau Lehmann (Kita‑ Leitung): 5._______________________________________________________________________________ 

Frau Yilmaz (Mutter): Oh nein… Das können Sie doch nicht machen, ihn einfach als
›Problemkind‹ abzustempeln. Ich möchte, dass man ihm hilft.  
(O nie… Nie można go po prostu stygmatyzować jako »dziecko‑ problem«. Chcę,
żeby mu pomogli.)

Frau Lehmann (Kita‑ Leitung): 6._______________________________________________________________________________ 

Frau Yilmaz (Mutter): Okay. Und was ist mit der Schule? Jemand hat das Wort ›Sonderschule‹
gesagt, das macht mir Angst.  
(Dobrze. A co ze szkołą? Ktoś wspomniał słowo »szkoła specjalna«, to mnie
przeraża.)

Frau Lehmann (Kita‑ Leitung): 7._______________________________________________________________________________ 

5. Pisanie korespondencji 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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